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HOFHITI/IB)HO-(I)PEI?)IMOBé TEOPIA TEPMIHOJIOTTYHUX
HOMIHAIIIN TA JEOIHIIIN: ITEPERJIATAIIBRUN ACITIEKT

AHotamnig. OIHUM i3 KIIIOUOBHUX €JIEMEHTIB BCTAHOBIICH-
Hsl CBOEPIAHOCTI NE€BHOI TEPMIHOCUCTEMH € ii HOMIHATUBHUM
CKJIaJI, a TAKOX Ti BepOallbHi eJleMeHTH i no3aBepOalibHi (ak-
TOPH, 1110 BU3HAYAIOTh 3aKOHOMIPHOCTI i 3a0e31euyoTh Heo0-
XiIHI YMOBM YCHIIIHOCTI Ipolecy TepMiHOJOTYHOi HOMiHa-
uii. CTaTTIo MPUCBAYEHO JIOCIIPKEHHIO TIPOLIECY H pe3ynbTary
TEpMIHOJIOTIYHUX HOMIHAIII 1 AediHilii, sSKI IEMOHCTPYIOThH
e(eKTUBHICTb 1 NPOLYKTUBHICTb 3aCTOCYBAaHHS KOTHITUB-
HO-(QpelMOBOro MiAXOMy 10 HepeanepeKiafabkoro aHalizy
OKPEMHUX TEPMIHOJOTIYHUX OJUHHUIL 1 BCHOTO CIELiaIbHOTO
TEKCTY.

TepmMiHOJIOTiYHA HOMIHALIS € LUJIECIPSIMOBAHUM IPOIE-
COM 3a[Ulsl BIATBOpEHHs IEBHOro (parmenta npodeciiHoi
MOBHOI KapTHUHHU CBIiTy. ABTOp aHaji3ye IOpUAUYHHUN TepMi-
HO3HAaK @ lawyer Tta i#oro mepexnamHi €KBIiBAICHTH rOpuUcH
1 aosokam 3a TAHUMHU JIEKCUKOTpaigHUX JHKEPEI Ta KOPIyCy
napajiejbHUX PUAMIHUX TekeTiB (01t 275 000 ciiB), cTBO-
PEHOTO aBTOPOM CTATTi 3 TEKCTIB pillieHb €BPONEHCHKOTO CY1y
AHMIIHCHKOK MOBOIO, IO € Y BIIKPUTOMY JOCTYII Ha OQiIriii-
Homy caiiTi «European Court of Human Rightsy», Ta nepekia-
JIB IMX DILICHb YKPaiHCHKOK MOBOIO, IO TNPEJCTABICHI HA
caiiti «IIpaktuka €CIIJI. VkpaiHChbkuii acniekT». BUCHOBKH
JIEMOHCTPYIOTh PO30KHOCTI MK JJAHUMH CJIOBHHKIB 1 KOp-
ycy, IO JIa€ MiJICTaBU TOBOPUTH IPO JOLIJIbHICTh 3aJIyUcH-
HSl KOPITYCHOTO TiIXO/Y JI0 IPaKTHYHOT poOOTH TepeKiaiadiB
i iekcuKorpadis.

ABTOp JOCIIKYE MOKITMBOCTI TTO€IHAHHS KOTHITHBHO-(hpe-
HMOBOTO ITi/IXO/TY JI0 aHATI3y TepPMIHO3HAKY 3 KOPITYCHUM ITi X0~
JIOM JI0 Horo riepekiay. JoBeaeHo, 110 KOTHITHBHO-(hpeiMOBHiA
mijxig 3a0esneuye OUTbITy 00’ €KTHBHICTH 32 YMOB TIEPEBIPKH
OTPHMaHMX TEOPETHYHHX PE3YIIBTATIB Yepe3 KOPITyCH Hapasieib-
HHX CIEI[iaIbHAIX TEKCTiB. ABTOP JOBOIHTb, III0 BUKOPHCTAHHS
y TpOILIECi MEepeKiIaay OIUHMIN 13 CEMAHTHYHO HAOIMKCHUMHU
By3J1amMu (ppeiiMiB 3a0e31edye MaKCUMAaJIbHY MPABUIILHICTD 1 TOY-
HICTB BIITBOPEHHS HE TUTBKH OJWHHUIIL, IO TTEPEKIIAIAETCS, alle
i BChOTO (hpeiiMy MOBOO TIEPEKIIATy.

KiwouoBi ciioBa: KOTHITHBHO-(QpEHMOBHN MiXi, HOMI-
Harlist, nediniiis, Gppeim, opuIuUHa TEPMIHOIOTIS, IEPEKIIa,
KOPITYC MapaebHUX TEKCTIB.

ITocranoBka mpoGaeMn. Y Mexax CydacHOi MapagurmMu
TIHTBICTHYHOTO 3HAHHS BEJMKA YBara MPHIIAETHCS BHBYEHHIO
MOBH Yepe3 aHalli3 1 A0CHiHUIbKE YCBIIOMIEHHS POLECIB 1 Bep-
0ami30BaHUX PE3y/IbTaTiB MUCICHHS, TOOTO, i3 3amyyeHHAM KOI-
HITHBHHX METOMiB JOCTIDKeHHS. [l KOMIUIEKCHOTO BHBYCHHS
TepMiHomorii Oymb-sikoi mpodeciiinoi ramy3i Ta moOyxyBaHHs ii
KOHIENTYaIbHOT MOJENi MOKYTb OyTH 3aCTOCOBaH] METO/M KOTHi-
THBHOTO aHaIi3y, 30KpeMa, (peliMOoBHii aHANi3, IO 3yMOBIIOETHCS
3HAKOBHM XapaKTepoM TepMiHa.

KorniTueHa MoJie/b KOXHOT TEPMIHOCHCTEMH € CKITATHUM (pe-
iiMoBIM yTBOpeHHSAM. li He MOKHa 3BeCTH 110 3BUYAIHOrO HAOOPY

JIeKCHKH, BiAiOpaHOi 32 MEBHUMH KPHUTEPIAMH; BOHA BHOYIOBYE
KOMIITEKC BHYTPIMIHIX CHCTEMHHX 3B’SI3KiB, fIKi, CBOEKO UEPToIo,
3a0e31edy0Th POrpamy NOCIiOBHEX JIiii, TOOTO CTBOPIOKOTH (pe-
iiMoBY cTpyKTypy. TakiM YHHOM, KOTHITHBHUH MiXi1 10 BUBYCHHS
TEPMIHO3HAKY BH3HAYMB OCHOBHY CTPYKTYPHY OMHHINO Tpode-
CIIfHOTO KOMYHIKaTHBHOTO IpocTOpy — (peiim. Busuenus (peiimo-
BHX (JCHOMCHIB Ja€ 3MOTy BIPOBAJUTH HOBHMH MIIXIK O OMHCY
BIIOOpKEHHUX Y MOBI KOTHITHBHUX CTPYKTYp, & KOPIYCHHH TIifl-
Xzl 3a0e3medye SKICHO HOBHIA PiBeHb PO3YMIHHSA i MEpeay mux
KOMILICKCHUX OMHHLb MPO(ECIHHOr0 ANCKYpCY.

AHani3 octaHHix gocaiTkens i mybaikauii. JocnimkenH:o
IUTaHb HOMIHAIT B3arali i TepMiHOIOriYHOI HOMiHalii Ta Kedi-
HIIli{ 30KpeMa MPUCBSYEHO BENMKY KUTBKICT JIHTBICTHYHHX POOIT.
[IpotsroM mneBHOTO wacy TpPoONEMH TEPMiHOTBOPEHHS BHBYA-
THCS BITYM3HAHIMA TOCTIIHUKAME Y TPATUIIHHOMY (CTPYKTYp-
Homy) (M. Apcnan, E.P. Bparina, L1 Bakymax, T.B. Tomi-Ormy,
MM. [I3io0a, M.I. 3enenuosa, JI.A. Kim, H.B. Kopanenxo,
C.M. Kpumrans, O.A. Jluteunko, T.Jl. Muxaiinerxo, A.O. Hikona-
esa, JLb. Hixomaesa, .M. Hixynina, C.C. Puxenxo, O.A. CapueHko
Ta inmi) ta QynkuionansHomy (M.B. BepOenenp, C.I. Bopuan-
coka, f.1O. Mamxoc, B.B. Ilpuma, B.J[. Cnimerpka Ta iHrmi)
acmekTax. HuHi IEHTPOM yBart JiHTBICTIB € G)eHOMEHN HOMIHATIi
it mediHimii 3 orIAIOM Ha KOTHITHBHI MPOLIECH YTBOPEHHS i 0CO-
OmBOCTI (DYHKIIOHYBaHHS HITHX (PPEHMOBHX CTPYKTYp 13 JOCHi-
mwkyBarumu omuamisamu (FO.B. Bir, B.JL IBamenko, €.A. Kap-
ninoebka, O.B. Kowcrantinosa, T.C. [lpucraiixo, JI.B. Poray,
0.0. CeniaHoBa Ta iHIli), a TAKOXK IATAHHA EPEKIAY TAKAX OJH-
auib (0.B. Tocymapeska, J.C. Kacsuenxo, T.P. Kusx, M.I. Onu-
myk, O.A. [a0uii Ta immi).

MeTolo cTaTTi € IPOBELEHHS TEOPETUKO-NIPHKIIAIHOT PO3BIAKH
npo0eM KOTHITUBHO-(PEAMOBOr0 MiAX0y A0 TEPMIHOMOTTYHHX
HOMiHaLii Ta ZeiHilil B MeKax I0pHIMIHOTO TUCKYpCY Ta 3aCTo-
CYBaHHS KOPITYCHOTO Ti/IXOY 10 MEpeKiay TaKUX OIUHUIIb.

Buxaan ocnoBoro martepiany. ®peiitm € THIOBAM 3ac000M
TIePEIABAHHS TEPMIHOMOTIYHOTO 3HAHHA Ta KOIOM, IO MICTHTh
TeBHEH 00csT mpodeciitrol inpopmartii. Y cydacHiil JTiHTBICTAIT
miz peiiMOM PO3yMIFOTh «CTPYKTYPY pelpe3eHTallii 3HaHb, B AKii
Bi100pakeHo HAOYTy IOCBIHUM LUISXOM iH(OPMALIIO PO JEsKy
CTEPEOTUIHY CHTYAlil0 Ta MPO TEKCT, WO iX OIMKCYe, a TAKOK
iHCTpYKIito oo 1i Bukopuctanusm» [1, ¢. 771]. OcHoBoto Oy/b-
sKoro peiiMy € JOMIHAHTHHMI KOHIINT, SKWH 4Yepes Mporecu
00’ eKTHBAIIi Ta KOTyBAHHA-TEKOTYBAHHS CAMBOJHHIX CKIIATHHKIB
BHOY/IOBY€ 3B’A3KH 3 IHIIMMH KOHIIETITAMHE Ta CTBOPIOE CEMAHTIIHI
TIOJA, 10 MICTATH BCi HASBHI 3HAHHSA TPO (PEHMOBY CTPYKTYPY.

OnHEM 13 KITIOYOBHX ENEMEHTIB BCTAHOBICHHS CBOEPIIHO-
CTi TIEBHOi TEPMIHOCHCTEMH € 1i HOMIHATHBHHH CKJIaJl, @ TAKOX Ti
BepOAbHI eeMeHTH i 1o3aBepOanbHi (hakTopH, 110 BU3HAYAKOTH
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3aKOHOMIDHOCTI i 3a0e3redyloTh HEoOXiTHI YMOBH YCHIIIHOCTI
TpOLIECY TEPMIHOMOTT4HOT HOMIHAILI.

[liy HoMiHAIiEI0 PO3YMiIOTH «1) TBOPEHHS 1 HafaHHS Ha3B (Ta
IHITMX MOBHEX TO3HAYEHB) M3HAHMM 1 BUWICHYBAHIM (parMeH-
TaM JIHCHOCTI, TOOTO BCTAHOBNEHHS BIIHOLIEHb IT03HAYAILHOIO
1 TM03HAYYBAHOTO MiXK TEBHOK) MOBHOK OJIMHHIICI) 1 BiJMOBIN-
HUM TIPEMETOM (ABHUILEM, O3HAKOIO Ta iH.); 2) Pe3ymbTarT LbOro
IpoIecy, ToOTO caMa Ha3Ba, 3) HA3WBAHHA | BUKOPHCTAHHS BIKE
TOTOBUX HalMEHYBaHb Yy TPOLIECi MOBNEHHEBUX akTiBy [2, c. 417].
V KoHIENTyaNbHOMY IUTaHI HOMIHAIS PO3TIANAETHCS K PYX Bil
CaMoTO KOHIIENTY 10 MOBHOTO 3HAKy Ha HOTO MOBHE BimoOpa-
KEHHSA, TOOTO MOBIECHHEBA HOMIHAITIS Ma€ (hiHATEHOKO METOH0 (ik-
CaIlik0 Pe3yNBTaTy KOTHITHBHOI JISITBHOCTI HOCIS MOBH 3ac00aMit
1iei MoBu. TepMiHONOrIYHA HOMIHAILS € IUIECTPSIMOBAHAM IPO-
1IECOM BTOPHUHHOT (3/1€0LIBIIOT0) HOMIHAIL 3 METOK) BiTBOPEHHS
neBHoro parmenTa mpodeciitaoi MoBHOT kKapTrH cBiTy. He B Kok~
HOMY BHTIAIKy MOKHA BU3HAYHTH MEKi HATBHOT i TEPMiHONOTITHO
HOMIHAIIiH, OJTHAK AKIIO TPoTieC HATBHOI HOMIHAIIii € HECBIIOMIM,
TO YTBOPEHHS TEPMIHIB € 3aBXKM CBIJOMOI MPOLEAYPOH; Tep-
MIHH CTBOPIOKTHCS 38 HEOOXIIHOCTI B TIOIIeCi peai3ailii eBHOro
(parMeHTy HayKOBOTO MHUCIEHHS (OPMATEHIMH 3aC00aMH MOBH.

OpeiiMoBHil XapakTep TepMiHa peamisyeTbes yepe3 Aediimii
TePMiHOJNOTIYHIX HOMIHAIIH. Marepiami nexcukorpadivHux uke-
pert MicTSTh Taki Aeiminii Tepmino3Haky a lawyer — mexcemn Ha
TI03HAYeHHS OffHi€ 3 PaBHAYHX TPOeciit:

a lawyer — «one whose profession is to conduct lawsuits for
clients or to advise as to legal rights and obligations in other
mattersy [3] (mepexman HAWL mot, uus npoghecia nonseac
y 30ilicHenHi cy008UX 1030618 U000 KIIEHMIE ADO KOHCYIbIMYBAHHS
U000 3AKOHHUX NPag ma 0008 A3Ki6 8 iHWLUX NUMAKHAX); €& PErson
who is trained to counsel or argue in cases of lawy [4] (mepexnan
HAIIL: 0c00a, NI020MOIeHA O 3aXUCHY aD0 BUCHIYNAX 1O CYOOBUX
Ccnpasax).

AHami3 HaBeJeHMX Je(iHIliA [BOTO TEPMIHO3HAKY JEMOH-
cTpye, mo cami AediHinii BKe MIiCTATH OMHC CHTYyaIii, T00TO
€ CTEpCOTHITHUMH CHTYAIliIMH TEBHOI TPEAMETHOI Taiy3i.
Y nedininisx HaBeIEHOTO TepMiHa POTIOBI MOHATTS — one/person;
to conduct / to advise / to counsel / to argue; clients/matters/cases,
rights/obligations — BUpakatoTh y3arajibHEHEe 3HAHHS TPO CIIEIH-
dixy npodeciitnoi misIBHOCTI 0Ci0, MO3HAYCHUX IIEH0 MOBHOIO
omuamIero. L[i KOMITOHEHTH 3amMOBHIOIOTh BEPXHI PiBHI (peiiMy.
Hroxwi piBHI MICTAT PEIITY CeM, M0 BUPAKAIOTh BHIOBI O3HAKH,
HA3MBAIOTH KOHKPETHI JaHi W MOXYTh 3aIOBHIOBATHCH iH(OpPMA-
Ii€I0 Ta BAPIIOBATHCS y BU3HAYCHHX MEXaX 3aJIEKHO Bif 00CATY
iH(opMalii Mpo KOHKPETHY CHTYalil0 Ta HASBHOCTI (POHOBHX
Ta podeCiitHIX 3HaHb PO HeT: lawsuits, legal rights, to be trained,
cases of law. Takox crocTepiraeMo (yHKIIOHYBAHHS {HIIHX Tep-
MIiHIB Ta I[LNX TEPMIHOTOTIYHNX KOMILIEKCIB y HABECHUX e (iHi-
MisX, 110 3a0e3medye B3AEMHHH 3B’ 30K IHOTO (perMy 3 THIIHMIL:
lawsuits, legal rights and obligations, counsel, argue, cases of law.
Orxe, HaBeieHi neiHilii BKa3yrOTh HA areHTa, i, 00’ €KT i mpei-
MET JIil Ta CTUMYJTIOROTh EKCTPAKILIK) HASBHOTO Y CBITOMOCTI ajipe-
cara if anpecanta (peiimy. el Gpeiim € KOMILIEKCHOR y3aralbHe-
HOIO MOJIEIUTEO TIEBHOTO (hparMeHTy mpodeciiiHoi KOMyHiKaTli.

HeonHo3Ha9HUM € THTAHHS MEpeKagy TaKuX OIMHHIb 3aC0-
Oavu iHmoi MoBu. OcKimbku (peiiM «crupaeTbes Ha (OHOBI
3HAHHS PEUMIIEHTA 1 HE MiUIATae J0JATKOBOMY TIYMAYCHHIO)
[5, c. 182], mepm 3a Bce, mepes MepeKIagayeM CTOITh 3aBIAHHS
MAKCHMAJBHOTO 30epeKeHHS TEPMIHOIOTTYHOT CKIAJI0BOT YACTHHN
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Ta CEMAHTHYHOTO HATIOBHEHHS KOKHOTO 3 TEPMiHO3HAKiB, TOOTO
Tpanchopmaris hpeiMOBEX XapaKTEPHCTHK ONUHHII 3 MiHIMab-
HUMH BTpaTaMHu Tl yac mepeknagy 3acobamy iHiroi MoBH. 3po-
3yMiJo, IO TaKe 3aBJAHHS € JOCHTb CKIAJHUM, & iHOMI Maiixke
HE3/IfCHEHHUM, HacaMIiepe]t, Yepe3 BIIMIHHOCTI B CTPYKTYpi MOB
i crienuiky npodeciiiHoi AiHCHOCTI, Ky 0OCITYTOBYIOTh CIIEIi-
aMbHI TEPMIHOCHCTEMH IIUX MOB.

Came mepekna/ianbka HTEpIpeTaLis TePMIHO3HAKY Yepe3 Horo
CEMHE HAIOBHEHHS, BApiaHTH TIyMAueHHs, BANCHTHICTh, TUCTPHU-
Oy1ito Ta OUTBIN IMUPOKHUH KOHTEKCT, HOPMU MOBH(JIEKCHYHI, Tpa-
MaTHYHI, CTUJICTHYHI), IKOK0 BUKOHYEThCS TEpeKiall, 3abe3neuye
BIATBOPEHH KOKHOTO HIOAHCY 3HAYEHHS i MOfaMbly MOBHOLIHHY
BiIOY/I0BY (peiiMy B MOBI MepeKay.

JlaHi CTOBHNMKIB MICTSTh BapiaHTH TEpPEKTamy aHANI30BAHOTO
TepMiHa:

a lawyer — «iopucm, adeoxam, KoHcynbmarm i3 numanb npaga,
topuckorcyimy [6, c. 293]; «wopucm, adsokam,; 3aKoHO3HAGEYb,
HOPUCKOHCYTbM, KOHCYTbIMAHM 13 NUMAHb NpaAsd, NPAGHUK, NPago3-
Haseyw» [7, . 595].

[ono TiymMayeHb B yKpaiHCHKIN JTOBIIKOBIH miTeparypi omu-
HULb fopticim Ta a08okam (K OTMHHLb, SKi B CTIOBHAKOBHX CTATTAX
HaBeJIeHi MePIIMMH ), TO OTPUMYEMO TaKi JIaHi:

lopucm — «gaxiseyb i3 nNpasoHABCMEA, 10PUOUUHUX HAVK,
npakmuyHull 0isy y eanysi npagay [8, c. 1644];

adeokam — «1) opucm, wo saxuwae 008UHysaueH020 a60 ede
AKYCb Cnpagy 6 cyoi, a Maxodic 0ac nopaou 3 npasosux NUmManb,
3axucHuk, oboponeywy [8, c. 11].

[lepmi BHCHOBKH, OTpHMaHI HA OCHOBI KOMIIOHEHTHOTO aHa-
M3y, JIEMOHCTPYHTh CYTTEBI PO30ODKHOCTI MiK CEMAHTHYHHAM
HAIMOBHEHHSIM OJMHHI[b, 1[0 aHATI3YIOThCS, B IBOX MOBAX:

a lawyer | |

aJIBOKaT
CEMaHTIYHO HAOMIKeH] By3mi (peiimis
000B’s13KH 3aXUCT ~ | 3axumaru OPUCT
TIZTOTOBNCHAH | KOHCYNBTYBAHHS | ~ | 1aBaTi MOpajl | OOBHHYBAYCHHH
3aKOHHi 1IpaBa |~ | PaBOBI MUTAHHS
CYHOBI TO30BH |~ | cyx
CYTOBi CTIpaBH |~ | BECTH CIIpaBy
a lawyer | | OPHCT
CEMaHTHYHO HAOMVDKeHI By (peiiMiB
000B’S3KH TiATOTOBNEHNH |~ | daxiBewb TIPaBO3HABCTBO
3aXHCT IOPHINYHI HayKi
KOHCYIIBTYBaHHS TPaKTHYHAH 114
3aKOHHI TpaBa ramysb mpasa
CyJOBi TTO30BH
CYJIOBI CIIpaBH

OmKe, TPUITYCKAEMO, WO JaHi CIOBHHKOBHX CTaTedl wepes
CBiif CYTO JIOBIIKOBHIT XapakTep He MOKYTb 3a0€3MEUNTH MpaK-
THYHY TOYHICTH CKBIBAJICHTHHX MOBHHX OJMHHIb, SKi IEpeKia-
a4 MOXE BHKODHCTATH B TEKCTi mepeknagy 0e3 MomepeaHboro
aHanizy i mepeBipku. Uepes Ie MPOTIOHOBAHUM i BKpail MPOIYK-
THBHUM JDKEPEJIOM TPAKTHYHOI JTOMOMOTH BHIAIOTHCS TEKCTOBI
KoprycH (OTHOMOBHI, OaraToMOBH) /st pOOOTH 3 TEKCTOM OpHTi-
Hany i Bepuikalii mpaBUIBHOCTI Ta AKOCTI TIEPEKIALY, IO BHKO-
HYEThCS, IIIXOM TIEPEBIPKM MOBHHX OIMHHIb HA KUTTE3ATHICTD
Y KOKHOMY KOHKPETHOMY BUIA/IKY, BPAXOBYIOUH BETHKY KilTbKICTh
T03aBepOAIbHUX YMHHHKIB, SK-TO: JKaHp, CTHJb, aPECOBAHICTH
TEKCTY TOmO. BapianTu mepekiaty opuandHoro Tepmira a lawyer
OyI10 TepeBipeHo Ha MaTepianax aHII0-yKpaiHCHKOTO I0pHIMIHOI0
TapaseabHOro KOpIyCy TEKCTIB.
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Jlxepenom A BUTyYeHHS i TIOJIaNbIIOro aHATi3y MOBHHX OfTH-
HHIIb Y MEXKaX 1€l PO3BIJKH € TEKCTH pillieHb €BPONEHCHKOTO CyIy
AHTIIHCHKOI0 MOBOIO, IO € Y BIKPUTOMY JOCTYTI Ha O(iMiHHOMY
caiiti «European Court of Human Rights» [9], Ta nepexnaau mux
pilieHb YKpaiHCBKOI0 MOBOIO, IO MpeCTaBieHi Ha caifti «IIpak-
tuka €CILUL Ypaincokuit aciekr» [10]. Li Texctu opranisoasi
HAMH B TapaJIe/IbHHUIT aHIVI0-YKPATHChKHUIT KOPITYC OPUIMYHIX TeK-
CTIB, kUil ckIaaeThes 3 6imst 275 000 c1iB Ta BUKOPHCTOBYETHCS
HAMH 3 METOI0 IIPOBEACHHS IOCTIIKEHHS.

3acikcoBano 277 BUNA/KIB BKUBAHHS TEPMiHO3HAKY a lawyer
y 28 TOKyMEHTaX aHTTMIHCHKOI0 MOBOKO. Y TEKCTaX YKpaiHCHKOIO
MOBOI0 BUKOPHCTAHO TaKi BapiaHTH TepeKIay:

aoeoxam — 249 omuamp (89,9%);

topucm — 18 omunnp (6,5%);

saxuchux — 4 omummi (1,4%);

npasrux — 3 omaanti (1,1%);

BIJICYTHICTb eKBiBaNeHTY B mepeknai — 3 Bunajkd (1,1%).

Pesynpratu ananisy 1eMOHCTPYIOTb Po301KHOCTI MK JAHAMHU
JIBOMOBHUX CIOBHHKIB (BIIMOBIAHO /10 IMX CIOBHUKIB IMEHHUK
a Iawyer Mae nepmm/l a 3HAYMTD, HAHOLTHIT HAOMIKEHNH Y 3Ha-
YeHHI 1, BIAMOBIHO, HAWYACTOTHIHKH y MEpEeKIafaX eKBiBAICHT
topucm) 1 xoprycy (B Oinbmocti Bumaakis — 89,9% — ans mepe-
KIajy iMeHHnKa a |awyer BUKOPHCTOBYETHCS OMHHIL A0BOKAM;
y 6,5% BUMaAKIB 3a1ydeHo JekceMmy ropucm). BimmoBimni mami
OTPUMAHO 1 TIiJ] YaC TIPOBEIEHHS KOMIOHEHTHOTO aHATI3Y X JIEeK-
CHYHHX ONMHHIb (omuHuIi @ lawyer Ta adeoxam matots 71,4%
CEMaHTHYHO HaOMIKEHHX BY3iB; OfuHuIl a lawyer Ta iopucm —
14,3% Takux By3iiB).

BucnoBxku. [IpoBenene JOCTiKEHHS TEPMIHONOTITHAX HOMi-
HaIii 1 nedininiil 1eMoHCTpye eheKTHBHICTb i TMPOMYKTHBHICTh
3aCTOCYBAHHS KOTHITHBHO-()PEHMOBOTO MiAX0dy A0 TMepearepe-
KJIJIaIbKOTO aHAI3Y TEPMIHOIOIIYHUX OXMHHMI. TaKWil MifXij
3abe3medye OibITy 00 €KTHBHICTD 33 YMOB TIEPEBIPKH OTPUMAHHX
TEOPETHUHHX pesynLTaTlB yepes mapajernbHi KopiycH CIIeLiaTbHUX
TeKcTiB. BukoprcTanus mis ac nepekiajy OIMHUL i3 CEMaHTHIHO
HaOMMKEHUMH By3naMH (peiiMiB 3a0e3medye MakCHMAbHy Mpa-
BIUTBHICTD 1 TOYHICTH BIITBOPEHHS BCHOTO (hpeiMy MOBOIO Tepe-
Kragy.

[onanb1ui fociTkeHHs MOBHUX 3ac001B peanisaliii CTpyKTypu
1BOTO 1 MOAIOHNX (peiiMiB IayTh 3MOTY, MO-TIEpIle, EPEBIPHTH
pe3yNBTaTH, OTPUMAHI B 1[iil POOOTI, Ha TEKCTaxX IHIIMX MiATHIIB
FOPUIHIHOTO THCKYPCY Ta TIATBEPIUTH a00 CTpOCTyBaTH abco-
TOTHICTD HAIIMX BUCHOBKIB 1, ITO-1Ipyre, O3HAYUTH MEXKi Bifdopy
TIeKCHYHUX OJMHALb Ha TO3HAuYeHHS 0Ci0 mpaBHMUMX mpodecii
MOBH OPUTIHATY # MOBH TIepeKIIajy 3 NOJaNbIIOK iX iHTEerpalieto
B €/TMHY JIHTBOKOTHITHBHY MOJIEITb.
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Matvieieva S. Cognitive frame theory of terminological
nominations and definitions: translation aspect

Summary. One of the key elements of defining the specifics
of a particular terminological system is its nominative
structure, as well as those verbal elements and non-verbal
factors that determine the patterns and provide the necessary
conditions for the success of the terminological nomination
process. The article deals with the study of the process
and results of terminological nominations and definitions,
which demonstrate the effectiveness and efficiency of applying
the cognitive frame approach to pre-translation analysis
of single terminological units and the whole special text.

The terminological nominating process is a purposeful
process for the reproduction of a particular fragment
of the professional linguistic world view. The author analyzes
the legal term a lawyer and its Ukrainian translation equivalents
topucm and aodsoxam according to lexicographic sources
and a parallel legal corpus (about 275,000 words), created by
the author of the article. It consists of the texts of judgments
of the European Court of Human Rights in English, which are
on open access on the “European Court of Human Rights”
official website, and translations of these judgments into
Ukrainian, provided on the “ECHR Cases Opinions Matter.
Ukrainian Aspect” website. The findings show differences
between the vocabulary and corpus data, which leads to
the conclusion that it is advisable to involve a corpus approach
in the practical work of translators and lexicographers.

The author studies the possibility of combining a cognitive
frame approach to terminology analysis with a corpus
approach to its translation. It is proved that the cognitive frame
approach provides more objectivity in the case of verification
of the obtained theoretical results through corpora of parallel
special texts. The author argues that the use of a translation
unit with semantically approximated frame nodes provides
maximum accuracy of reproduction not only of the unit being
translated, but of the entire frame in the target language.

Key words: cognitive frame approach, nomination,
definition, frame, legal terminology, translation, parallel
corpus.
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